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 ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 
 uzatvorená v medzi nasledovnými Zmluvnými stranami podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 
 

Poskytovateľ:  ITACON s.r.o. 
so sídlom:  Kominárska 2, 831 04 Bratislava 
IČO:  50838563 
DIČ: 2120494277 
Číslo účtu (IBAN):   SK1311000000002942037818 

Konajúci: Terézia Rybárová 
e-mail: terezia.rybarova@itacon.sk 
  
(ďalej v Zmluve len „Poskytovateľ") 
 
a 
 
Objednávateľ:  Záchranná služba Košice 
so sídlom:  Rastislavova 43, 041 91 Košice 
IČO:  00606731 
DIČ: 2021141980 
Číslo účtu (IBAN):   SK4281800000007000289408 

Konajúci: Ing. Bc. Vladimír Hosa, MPH 
e-mail: vladimir.hosa@zske.sk 
 
(ďalej v Zmluve len „Objednávateľ") 
 
(ďalej spoločne Poskytovateľ a Objednávateľ ako „Zmluvné strany“) 
 

ČLÁNOK I 
PREDMET ZMLUVY 

 
1.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť objednávateľovi služby 

špecifikované v bode 1.2. k projektu objednávateľa „Podpora v oblasti kybernetickej 

a informačnej bezpečnosti na regionálnej úrovni – zdravotnícke zariadenia“ (ďalej len 

„projekt“), ktorý bude predložený v rámci výzvy PSK -MIRRI-615-2024-DV-EFRR (ďalej 

len „výzva“), a záväzok objednávateľa poskytnúť poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú 

k riadnemu a včasnému plneniu zmluvy a zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú odmenu 

(cenu) za poskytnuté služby.  

1.2. Predmetom plnenia poskytovateľa sú nasledovné služby:  

I. Vypracovanie manažérskych produktov v súlade s Vyhláškou č. 401/2023 Z.z. 

o riadení projektov a zmenových požiadaviek v prevádzke informačných 

technológií verejnej správy a v súlade s prílohou č. 8 Výzvy:  

A. Vypracovanie Projektového zámeru  nasledujúcej štruktúre:  

- Manažérske zhrnutie  

- Motivácia a rozsah projektu 

- Zainteresované strany / Skateholderi  

- Ciele projektu a merateľné ukazovatele 

- Návrh organizačného zabezpečenia projektu 
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- Alternatívy 

- Opis obmedzení, predpokladov, tolerancií 

- Opis obmedzení, predpokladov, tolerancií  

- Opis požadovaných výstupov  

- Náhľad architektúry 

- Opis rozpočtu  

- Detailný popis nákladov a prínosov 

- Postup a spôsob necenenia projektu  

- Harmonogram projektu  

B. Vypracovanie zoznamu rizík a závislosti  

C. Vypracovanie rozpočtu  

D. Vypracovanie prístupu k projektu v nasledujúcej štruktúre 

- Opis navrhovaného riešenia 

- Architektúra riešenia projektu na úrovni biznis vrstvy  

- Architektúra riešenia projektu na úrovni aplikačnej vrstvy  

- Architektúra riešenia projektu na úrovni dátovej vrstvy  

- Architektúra riešenia projektu na úrovni technologickej vrstvy  

- Infraštruktúra navrhovaného riešenia  

- Bezpečnostná architektúra  

- Špecifikácia údajov spracovaných v projekte, čistenie údajov 

- Závislosti na ostatné IS / Projekty  

- Zdrojové kódy  

- Prevádzka a údržba výstupov projektu  

- Požiadavky na personál  

- Implementácia a preberanie výstupov projektu  

E. Vypracovanie katalógu požiadaviek  

II. Nahratie vyššie uvedených manažérskych produktov do MetaIS 

III. Vypracovanie celej žiadosti v rámci systému ITMS  

IV. Asistencia pri oficiálnom podaní žiadosti v rámci systému ITMS, vrátane asistencie 

pri finálnom podpísaní elektronickým podpisom a odoslaní žiadosti, ktoré musí 

urobiť objednávateľ.  

1.3. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť podmienky pre uskutočnenie potrebného prieskumu 

za účelom získania potrebných dát a informácií k poskytovaniu služieb, dodať 

poskytovateľovi podklady a materiály a ďalšie doklady na základe požiadavky 

Poskytovateľa.  

 
ČLÁNOK II 

CENA ZA PREDMET PLNENIA (POSKYTNUTIA SLUŽIEB) 
 

2.1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za služby definované Článku I tejto zmluvy v projekte 

a to vo výške 4 900 EUR bez DPH (slovom: štyritisícdeväťsto eur bez DPH).  

2.2. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že objednávateľ je povinný uhradiť cenu špecifikovanú 

v bode 2.1. tohto článku, len a výlučne za predpokladu úspešného schválenia žiadosti 

o nenávratný finančný príspevok  vo výzve.  

2.3. Zmluvné strany sa dohodli, že na vykonanie služieb v zmysle a za podmienok uvedených 

v tejto zmluve Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi žiadny preddavok ani zálohové 

platby.  
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2.4. Cena špecifikovaná v bode 2.1 tohto článku bude zahrnutá do rozpočtu projektu, čo obe 

zmluvné strany berú na vedomie.  

2.5. Zmluvné strany sa dohodli, že po úspešnom schválení žiadosti o nenávratný finančný 

príspevok vo výzve a implementácii projektu vystaví Objednávateľ faktúru, ktorej 

splatnosť nebude kratšia ako 60 dní.  

2.6. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Poskytovateľ nie je oprávnený bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť na tretiu osobou a ani 

založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto 

zmluvou alebo plnením záväzkov podľa tejto zmluvy. 

 
ČLÁNOK III 

TERMÍN PLNENIA  
 
3.1. Zmluvné strany sa dohodli na termíne dodania 28.06.2024.  

3.2. Termín dodania je možné predlžiť so súhlasom Objednávateľa alebo z dôvodov, ktoré 

nevyplynuli na strane Poskytovateľa a to predovšetkým, z dôvodu predlženia termínov 

kvôli migrácií ITMS.  

3.3. Poskytovateľ je pri poskytovaní služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto 

zmluve viazaný v dohodnutom rozsahu pokynmi Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný 

upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú povahu pokynov daných 

mu Objednávateľom, ak Poskytovateľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení 

odbornej starostlivosti.  

 
ČLÁNOK IV 

PRÁVA A POVINNOSTI MEDZI ZMLUVNÝMI STRANAMI  
 

4.1. Za obsah, vierohodnosť a pravosť Poskytovateľovi odovzdaných podkladových 

materiálov pre účely plnenia tejto zmluvy zodpovedá Objednávateľ. Poskytovateľ 

zodpovedá za prenesenie týchto informácií do jednotlivých manažérskych produktov 

a systémov uvedených v bode 1.2 tejto zmluvy bez zásadnej zmeny ich významu. 

4.2. Omeškanie poskytovateľa s plnením predmetu plnenia podľa dohodnutých termínov sa 

považuje za porušenie povinností poskytovateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy 

a objednávateľ má v takomto prípade právo odstúpiť od tejto zmluvy, pokiaľ si zmluvné 

strany nedohodli inak.  

4.3. Nedodanie podkladových materiálov potrebných pre riadne a včasné poskytnutie služieb 

poskytovateľom zo strany objednávateľa podľa tejto zmluvy sa považuje za porušenie 

zmluvy zo strany objednávateľa a poskytovateľ je povinný ho dodatočne vyzvať na 

plnenie si svojich povinností riadne a včas a po márnom uplynutí 7 dňovej lehoty od 

doručenia písomnej výzvy, vzniká poskytovateľovi právo na odstúpenie od zmluvy.  

4.4. Zmluvné strany sa dohodli, že „adresa na doručovanie“ je adresa sídla, ktorú každá zo 

Zmluvných strán uviedla v záhlaví tejto Zmluvy. Doručovanie písomností je možné aj na 

emailové adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, avšak s výnimkou 

zasielania prejavov vôle majúcich za následok ukončenie alebo zmeny tejto Zmluvy. 

V prípade zmeny sídla je adresou na doručovanie posledná známa adresa, ktorú Zmluvná 

strana preukázateľne oznámila druhej Zmluvnej strane ako adresu na doručovanie. 

V spore preukazuje oznámenie zmeny adresy na doručovanie tá strana, ktorej sa zmena 

týka. V pochybnostiach platí, že zmena adresy na doručovanie nebola druhej strane riadne 

oznámená. 
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4.5. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia adresátom. Za doručenú sa 

písomnosť považuje aj v tom prípade, ak písomnosť odoslaná na doručovaciu adresu bola 

vrátená odosielateľovi ako nedoručená bez ohľadu na dôvod nedoručenia, a to aj vtedy, ak 

sa adresát o tejto písomnosti nedozvie. Dňom doručenia je v takom prípade deň vrátenia 

zásielky odosielateľovi. 

4.6. Objednávateľ je oprávnený vykonať priebežne kontrolu plnenia povinností Poskytovateľa 

riadne poskytnúť služby, v prípade zistenia chybne vykonávaných služieb môže 

Objednávateľ požadovať od Poskytovateľa, aby zistené nedostatky odstránil okamžite, 

pričom Poskytovateľ sa zaväzuje takto reklamované nedostatky poskytovaných služieb 

okamžite odstrániť.  

4.7. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznamovať všetky skutočnosti, ovplyvňujúce 

poskytovanie služieb po stránke obsahovej a termínovej.  

4.8. Nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby dohodnutým spôsobom, v 

dohodnutom množstve, kvalite, mieste, termíne a čase budú Zmluvné strany považovať za 

podstatné porušenie tejto zmluvy  (v zmysle ust. § 345 Obchodného zákonníka). 

 
ČLÁNOK V 

UKONČENIE ZMLUVY  
 

7.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 mesiacov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti alebo na obdobie do naplnenia predmetu tejto zmluvy, podľa 

toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

7.2. Táto zmluva zaniká:  

a. uplynutím času, na ktorý bola uzatvorená,  

b. písomnou dohodou zmluvných strán,  

c. odstúpením od zmluvy, pričom každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť 

od tejto zmluvy pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou Zmluvnou 

stranou (napr. vyúčtovanie vyššej ceny za poskytnuté služby ako je dohodnutá, 

nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby dohodnutým spôsobom, v 

dohodnutom množstve, kvalite, mieste, termíne a čase a pod.) alebo keď sa pre 

druhú Zmluvnú stranu stalo splnenie podstatných zmluvných povinností 

preukázateľne úplne nemožným. V prípade odstúpenia od zmluvy sa Zmluvné 

strany dohodli, že si už poskytnuté plnenia nebudú vracať. 

7.3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy bez akýchkoľvek sankcií v prípade, ak boli 

zo strany riadiaceho orgánu identifikované zistenia porušenia zákona o verejnom 

obstarávaní, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na výsledok zadávania zákazky, a to v rámci 

finančnej kontroly podľa zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a zmene 

a doplnení niektorých zákonov. 

 
ČLÁNOK VI 

MLČANLIVOSŤ 
 
8.1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že za dôverné informácie sa považujú:  

a. všetky informácie, ktoré Objednávateľ o svojej činnosti a zámeroch pred 

podpisom tejto zmluvy i do budúcnosti poskytne Poskytovateľovi vo forme 

písomnej  alebo  ústnej,  resp.  technickými  prostriedkami  a výslovne  ich označí 

ako „dôverné";  
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b. všetky informácie a akékoľvek údaje týkajúce sa činnosti Objednávateľa, jeho 

štruktúry, hospodárskych výsledkoch, finančné, štatistické, daňové a účtovné 

informácie, informácie o jeho majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a 

záväzkoch, informácie o jeho technickom a programovom vybavení, o 

informačných technológiách a informačnom systéme Objednávateľa, know-how, 

hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce 

sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného 

vlastníctva, dodávateľských a odberateľských vzťahov Objednávateľa, ako aj 

osobné údaje, ktoré by mohol Poskytovateľ v mene Objednávateľa spracovávať 

(alebo má akúkoľvek možnosť prístupu k nim) (ďalej len „Dôverné informácie“). 

8.2.  Dôvernými informáciami nie sú a/alebo prestávajú byť:  

- informácie, ktoré boli v dobe, kedy boli Poskytovateľovi poskytnuté, verejne 

známe 

- informácie, ktoré sa stanú verejne známymi po tom, ako boli Poskytovateľovi 

poskytnuté, s výnimkou prípadov, kedy sa tieto informácie, stanú verejne známymi   

v   dôsledku   porušenia   záväzku mlčanlivosti   Poskytovateľa  podľa   tejto zmluvy,   

- informácie, ktoré boli Poskytovateľovi preukázateľne známe pred ich 

poskytnutím, za predpokladu, že nemali charakter dôverných informácií,   

- informácie, ktoré je Poskytovateľ povinný oznamovať oprávneným osobám na 

základe všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR a  

- informácie, ktoré boli preukázateľne vytvorené, vyvinuté či získané samostatne 

Poskytovateľom, od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula a ktorá 

nie je viazaná povinnosťou mlčanlivosti ohľadne nich.   

8.3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa v súvislosti so spoluprácou s Objednávateľom, a to v 

procese prípravy, realizácie a dodania predmetu tejto zmluvy zamestnanci Poskytovateľa:  

- dostanú do styku s Dôvernými informáciami, bude Poskytovateľ a jeho zamestnanci o 

týchto informáciách zachovávať mlčanlivosť a chrániť ich. Poskytovateľ sa zároveň 

zaväzuje, že obmedzí šírenie Dôverných informácií výlučne na tých zamestnancov, ktorí 

sa musia priamo zúčastniť na vzájomnej spolupráci s Objednávateľom, pričom 

Poskytovateľ zaviaže týchto zamestnancov k nakladaniu s týmito informáciami ako s 

Dôvernými informáciami, a to aspoň v rozsahu stanovenom v tomto článku tejto zmluvy;  

- dostanú do styku s osobnými údajmi fyzických osôb v súlade so zák. č. 18/2018 Z. z. o 

ochrane osobných údajov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) a Nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len 

„GDPR"), Poskytovateľ bude v plnom rozsahu dodržiavať a aplikovať ustanovenia 

zákona a GDPR o ochrane osobných údajov, prijme a vykoná všetky opatrenia, aby 

nedošlo k prípadnému neoprávnenému alebo náhodnému prístupu k týmto osobným 

údajom, k ich zmene, zničeniu alebo strate, neoprávneným prenosom, a/alebo k inému 

neoprávnenému spracovaniu, ako aj k ich prípadnému inému zneužitiu. V prípade 

porušenia týchto povinnosti zo strany zamestnancov Poskytovateľa nesie Poskytovateľ 

zodpovednosť v plnom rozsahu. Poskytovateľ prehlasuje a potvrdzuje, že bol zo strany 

Objednávateľa ku dňu podpisu tejto zmluvy poučený o právach a povinnostiach 

ustanovených zákonom o ochrane osobných údajov a GDPR a o zodpovednosti za jeho 

porušenie a zaväzuje sa dodržiavať a rešpektovať   povinnosti   vyplývajúce   mu   zo   

zákona   o   ochrane   osobných   údajov, GDPR ako aj z usmernení a pravidiel 



Strana 6 z 10 

 

vykonávaných Objednávateľom za účelom zabezpečenia ochrany osobných údajov 

fyzických osôb.  

8.4.  Poskytovateľ si je vedomý skutočnosti, že je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie 

akejkoľvek tretej osobe (vrátane zamestnancov Poskytovateľa, ktorí sa nemusia priamo 

zúčastniť na vzájomnej spolupráci s Objednávateľom a pridružených osôb (dcérskych, 

sesterských či matky) s výnimkou osôb podľa ods. 5 tohto článku tejto zmluvy výhradne 

s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa a že tento súhlas je vždy viazaný 

na povinnosť Poskytovateľa zaviazať túto tretiu osobu, aby nakladala s Dôvernými 

informáciami ako s dôvernými aspoň v rozsahu stanovenom v tomto článku tejto zmluvy. 

8.5. Poskytovateľ berie na vedomie, že nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Objednávateľa Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, 

zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely tejto zmluvy, a to 

ani po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia, 

odovzdania, oznámenia alebo sprístupnenia:   

a. svojím odborným poradcom (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných 

poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou 

povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody s Poskytovateľom,   

b. svojím subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení zmluvy, a ak je to 

potrebné pre účely plnenia povinností podľa zmluvy, pričom subdodávateľ musí 

byť viazaný (na základe zmluvného vzťahu medzi ním a Poskytovateľom) 

minimálne rovnakým rozsahom povinností vo vzťahu k ochrane Dôverných 

informácií, ako sú viazané Zmluvné strany podľa tohto článku tejto zmluvy,  

c. oprávnenej osobe na základe povinnosti ustanovenej zákonom, rozhodnutím 

súdu, prokuratúry, alebo na ich základe, alebo rozhodnutím iného oprávneného 

orgánu verejnej moci v medziach ich právomoci, pričom v tomto prípade 

Poskytovateľ bezodkladne doručí Objednávateľovi písomné oznámenie o tejto 

skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto Dôverných informácií 

8.6. Poskytovateľ si je vedomý skutočnosti, že ak poruší povinnosti ochrany Dôverných 

informácií podľa tohto článku tejto zmluvy, môže si Objednávateľ uplatniť voči 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2 000 EUR (slovom dvetisíc eur) za každé 

jedno porušenie. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na 

náhradu škody, pričom zmluvná pokuta sa nezapočítava na úhradu škody, ktorá by 

Objednávateľovi vznikla porušením zmluvných povinností Poskytovateľa. 

 

ČLÁNOK VII 
      Audit 

9.1. Ustanovenia tohto článku sa uplatnia len v prípade a v rozsahu v akom finančné 

prostriedky Objednávateľa určené na zaplatenie ceny služieb sú finančnými 

prostriedkami z Európskych štrukturálnych a investičných fondov. 

9.2. Poskytovateľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa určené na 

zaplatenie celkovej ceny služieb podľa čl. II tejto zmluvy môžu byť finančné prostriedky 

z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a zároveň sú finančné prostriedky zo štátneho 

rozpočtu Slovenskej republiky. Poskytovateľ berie na vedomie, že podpisom tejto zmluvy  

sa stáva súčasťou Systému riadenia európskych štrukturálnych a investičných fondov 

a Systému finančného riadenia. Poskytovateľ zároveň berie na vedomie, že na použitie 

prostriedkov, kontrolu použitia týchto prostriedkov a vymáhanie ich neoprávneného 
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použitia alebo zadržania sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, napr. 

zákon č. 357/2015 Z. z., zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 

292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných 

fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 

528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva 

v znení neskorších predpisov a v zmysle ďalších príslušných právnych predpisov 

Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie.  

9.3. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia európskych 

štrukturálnych a investičných fondov, Systéme finančného riadenia EŠIF, Systéme 

riadenia EŠIF alebo v právnych dokumentoch vydaných oprávnenými osobami, z ktorých 

pre Poskytovateľa vyplývajú práva a povinnosti v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy  

a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto dokumenty zverejnené, sú pre Poskytovateľa 

záväzné dňom ich zverejnenia.  

9.4. Okrem povinností uvedených v tejto zmluve je Poskytovateľ povinný strpieť výkon 

kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami v súvislosti s vykonanými službami 

a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť, a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti 

tejto zmluvy, ako aj v termínoch stanovených pre Objednávateľa v zmluvných vzťahoch 

s príslušnými orgánmi zapojenými do implementácie fondov Európskej únie, v rámci 

ktorých si Objednávateľ nárokuje financovanie výdavkov uhradených Poskytovateľovi, 

ktoré vznikli s plnením podľa tejto zmluvy. 

9.5. Poskytovateľ sa zaväzuje umožniť výkon finančnej kontroly/auditu/overovania 

príslušnými oprávnenými osobami uvedenými v nasledujúcom bode a vytvoriť 

podmienky pre jej výkon v zmysle príslušných platných a účinných právnych predpisov 

Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie a ako kontrolovaný subjekt pri 

výkone kontroly riadne plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú z uvedených predpisov a to 

počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy, počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí 

NFP. Uvedená doba sa predĺži v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 alebo článku 32 Vykonávacieho Nariadenia Komisie 

(EÚ) č. 908/2014 o čas trvania týchto skutočností. Poskytovateľ sa zaväzuje podrobiť sa 

aj výkonu kontroly poverenými zamestnancami Objednávateľa. Poverení zamestnanci 

Objednávateľa vykonávajúci kontrolu majú počas celého programového obdobia 

Operačného programu Integrovaná infraštruktúra prístup ku všetkým obchodným 

dokumentom Poskytovateľa, ktoré súvisia s výdavkami a plnením povinností podľa tejto 

zmluvy.  

9.6. Oprávnenými osobami pre účely tohto článku zmluvy sú najmä: 

a) zástupcovia Objednávateľa a nimi poverené osoby, 

b) zástupcovia príslušného riadiaceho orgánu a sprostredkovateľského orgánu, 

prípadne iných relevantných orgánov a nimi poverené osoby,  

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Úrad vládneho auditu, 

OLAF, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 

d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,  

f) orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g) osoby prizvané alebo poverené orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade 

s príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie, 

h) vecne príslušná autorita v zmysle zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
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9.7. Poskytovateľ berie na vedomie, že riadiaci alebo sprostredkovateľský orgán je pri 

vykonávaní administratívnej finančnej kontroly v nevyhnutnom rozsahu oprávnený od 

Objednávateľa alebo od osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej operácii alebo jej časti 

Poskytovateľom výkonov, prác alebo služieb alebo akejkoľvek inej osoby, ktorá má 

informácie, doklady alebo iné podklady, ktoré sú potrebné pre výkon finančnej kontroly, 

ak ich poskytnutiu nebráni osobitný predpis (ďalej ako „Tretia osoba“): 

a) vyžadovať a odoberať, v určenej lehote originály alebo úradne osvedčené kópie 

dokladov, písomností, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej 

techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrenia, informácie, dokumenty a iné podklady 

súvisiace s administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na 

mieste; 

b) vyžadovať od Tretej osoby súčinnosť v rozsahu oprávnení podľa zákona č. 357/2015 

Z. z.; 

c) osoby poverené na výkon kontroly sú oprávnené v nevyhnutnom rozsahu za 

podmienok ustanovených v osobitných predpisoch okrem oprávnení uvedených 

v predchádzajúcich písmenách vstupovať do objektu, zariadenia, prevádzky, 

dopravného prostriedku, na pozemok  Tretej osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak 

sa používa aj na podnikanie alebo na vykonávanie inej hospodárskej činnosti; 

d) oboznámiť sa pri začatí finančnej kontroly na mieste s bezpečnostnými predpismi, 

ktoré sa vzťahujú na priestory, v ktorých sa vykonáva finančná kontrola na mieste. 

9.8. Sprostredkovateľský orgán je pri vykonávaní administratívnej finančnej kontroly podľa 

zákona č. 357/2015 Z. z. povinný potvrdiť Tretej osobe odobratie poskytnutých originálov 

alebo úradne osvedčených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových 

médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrení, informácií, 

dokumentov a iných podkladov súvisiacich s administratívnou finančnou kontrolou alebo 

finančnou kontrolou na mieste a zabezpečiť ich riadnu ochranu pred stratou, zničením, 

poškodením a zneužitím (uvedené potvrdenie sa vydáva, ak Sprostredkovateľský orgán 

žiada o poskytnutie podkladov nad rámec definovaný Zmluvou o poskytnutí NFP); tieto 

veci sprostredkovateľský orgán vráti bezodkladne tomu, od koho sa vyžiadali, ak nie sú 

potrebné na konanie podľa zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších 

predpisov, alebo na iné konanie podľa osobitných predpisov. Poskytovateľ je povinný 

zabezpečiť prítomnosť oprávnených osôb zo strany Poskytovateľa počas vykonávania 

kontroly u Poskytovateľa.  

9.9. Vykonaním kontroly oprávnenej osoby nie je dotknuté právo riadiaceho orgánu alebo inej 

oprávnenej osoby na vykonanie novej kontroly/vládneho auditu, a to počas celej doby 

účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP.  

9.10. Účastníci tejto zmluvy sa zaväzujú, že počas vykonávania služieb podľa tejto zmluvy budú 

navzájom spolupracovať a vyvinú maximálne úsilie a súčinnosť, aby bol jej predmet 

zrealizovaný v súlade s touto zmluvy. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť prijatie 

nápravných opatrení a definovanie termínov na odstránenie zistených nedostatkov. 

 
ČLÁNOK VIII 

SUBDODÁVATELIA  
 
10.1. Ak má poskytovateľ v úmysle zadať plnenie, ktoré je predmetom tejto zmluvy, 

subdodávateľom, môže tak urobiť iba s predchádzajúcim písomným súhlasom 

objednávateľa, ktorý takýto bez závažného a opodstatneného dôvodu neodoprie. V 

takomto prípade poskytovateľ zodpovedá rovnako akoby zmluvu plnil sám. 



Strana 9 z 10 

 

10.2. Poskytovateľ poskytne údaje o všetkých známych subdodávateľoch zhotoviteľa, ktorí sú 

známi v čase uzatvárania tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za 

subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

10.3. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť subdodávateľa iba s predchádzajúcim písomným 

súhlasom objednávateľa. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi oznámiť akúkoľvek 

zmenu údajov u subdodávateľov, a to do 2 dní od kedy sa o predmetnej situácií dozvedel. 

10.4. Poskytovateľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za 

výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného subdodávateľom. 

10.5. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby mal splnené povinnosti ohľadom zápisu do 

registra partnerov verejného sektora a súčasne subdodávatelia poskytovateľa v zmysle 

zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora. V prípade zanedbania 

tejto povinnosti poskytovateľ znáša všetky škody, pokuty a penále, ktoré vzniknú 

v súvislosti s nesplnením si tejto povinnosti. Povinnosť subdodávateľa byť zapísaný 

v registri partnerov verejného sektora sa naňho vzťahuje po celú dobu jeho účasti počas 

trvania tejto zmluvy. V prípade, ak počas trvania platnosti zmluvy objednávateľ zistí, že 

zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nemá platný zápis v Registri partnerov verejného 

sektora, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

10.6. V prípade porušenia povinnosti zo strany poskytovateľa má objednávateľ právo vo výške 

1 000 EUR (slovom jedentisíc eur) za každý subdodávateľský subjekt, ktorý nie je 

evidovaný v registri partnerov verejného sektora. 

 
ČLÁNOK IX 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

11.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami 

a účinnosť nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv. 

11.2. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení  ich neskorších 

zmien a noviel a súvisiacimi právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

11.3. Spory, ktoré medzi Zmluvnými stranami vzniknú z právnych vzťahov založených  na 

základe tejto Zmluvy alebo súvisiace s touto Zmluvou, vrátane sporov o platnosť, výklad 

a zánik tejto Zmluvy sa budú spravovať ustanoveniami Civilného sporového poriadku 

o vecnej a miestnej príslušnosti súdov. Zmluvné strany sa dohodli, že obsah tejto Zmluvy 

môže byť zmenený len na základe obojstranne podpísaného dodatku, ktorý musí mať 

písomnú formu. Jednotlivé dodatky sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy a 

musia byť chronologicky číslované, inak sú neplatné.  

11.4. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že Zmluva bola uzavretá slobodne, vážne, bez 

skutkového alebo právneho omylu, nie v tiesni za nevýhodných podmienok. Ďalej 

Zmluvné strany svojím podpisom prehlasujú, že na oboznámenie sa s obsahom Zmluvy 

mali dostatok času, jednotlivým ustanoveniam a pojmom použitým v Zmluve porozumeli, 

sú si vedomé účinkov, ktoré uzavretím Zmluvy nastanú alebo v budúcnosti môžu nastať 

a ich vôľou je byť Zmluvou viazaní. 

11.5. Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto Zmluvy, bude neplatnou len táto 

časť. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží 

po jednom rovnopise. 
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V Bratislave, dňa __.__.2024       V Košiciach, dňa __.__.2024    
 
 
 
Poskytovateľ:       Objednávateľ: 
 
 
 
 
 
________________________    ________________________ 
ITACON s.r.o.     Záchranná služba Košice 
Terézia Rybárová    Ing. Bc. Vladimír Hosa, MPH – riaditeľ 


